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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) st. 844/2011

z dne 23. avgusta 2011

o odobritvi predizvoznih pregledov pSenice in pSeni¢ne moke glede prisotnosti ohratoksina A, ki
jih izvaja Kanada

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKA KOMISIJA JE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (ES) $t. 882/2004 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o izvajanju uradnega
nadzora, da se zagotovi preverjanje skladnosti z zakonodajo o
krmi in Zivilih ter s pravili o zdravstvenem varstvu Zivali in
zadCiti zivali (1), ter zlasti clena 23 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (ES) $t. 1881/2006 z dne 19. decembra
2006 o dolocitvi mejnih vrednosti nekaterih onesnazeval
v zivilih (%) dolo¢a dovoljene mejne vrednosti ohratoksina
A v zivilih. Samo zivila, ki so v skladu z mejnimi vred-
nostmi, se lahko dajejo v promet v Uniji.

(2)  Uredba (ES) $t. 882/2004 doloca, da drzave ¢lanice zago-
tovijo redno izvajanje uradnih pregledov na podlagi
tveganja in ustrezno pogosto, da se dosezejo cilji Uredbe,
med katerimi so med drugim preprecevanje, odpravljanje
ali zmanjSevanje tveganja za ljudi in Zivali do ustrezne
stopnje.

(3)  Clen 23 Uredbe (ES) st. 882/2004 doloca, da se lahko
odobrijo predizvozni pregledi krme in Zivil, ki jih opra-
vlja tretja drzava tik pred izvozom v Evropsko unijo
zaradi preverjanja, ali proizvodi za izvoz izpolnjujejo
zahteve Unije.

(4)  To se lahko tretji drzavi odobri le po tem, ko je revizija
Evropske unije pokazala, da krma ali Zivila za izvoz v
Evropsko unijo izpolnjujejo zahteve Unije ali ustrezne
zahteve in da se pregledi, izvedeni v tretji drzavi pred
razposiljanjem, Stejejo za dovolj uc¢inkovite, da nadome-
stijo ali zmanj$ajo Stevilo pregledov dokumentov, prever-
janja identitete in fizi¢nih pregledov, ki jih doloca zako-
nodaja Unije.

(5)  Kanada je 8. oktobra 2007 Komisiji predlozila zahtevek
za pridobitev odobritve predizvoznih pregledov, ki jih
opravljajo pristojni organi Kanade v zvezi s kontami-
nacijo z ohratoksinom A pSenice (navadne in trde) in
pSeni¢ne moke, namenjenih za izvoz v Evropsko unijo.

() UL L 165, 30.4.2004, str. 1.
() UL L 364, 20.12.2006, str. 5.

(6)  Komisija je podrobno ocenila informacije kanadske
komisije za Zita, pristojnega organa Kanade, ki je odgo-
voren za predizvozne preglede, in meni, da so zagoto-
vljena jamstva zadovoljiva in opravicujejo odobritev
predizvoznih pregledov p3enice in p3eni¢ne moke glede
prisotnosti ohratoksina A.

(7)  Zato je primerno, da se odobrijo predizvozni pregledi, ki
jih izvaja Kanada za pSenico in p$eni¢no moko, ki so v
skladu z mejnimi vrednostmi ohratoksina A, ki jih doloc¢a
zakonodaja Unije.

8  Clen 16(2) Uredbe (ES) §t. 882/2004 od drzav clanic
zahteva, da prilagodijo pogostost fizicnih pregledov
uvoza tveganju, ki je povezano z raznimi vrstami Zivil,
med drugim ob upostevanju jamstev, ki jih je za zadevna
zivila izdal pristojni organ tretje drzave porekla. Sistema-
tiéni predizvozni pregledi, ki jih z odobritvijo Unije in v
skladu s ¢lenom 23 Uredbe st. 882/2004 izvaja pristojna
kanadska komisija za Zita, zagotavljajo zadovoljivo raven
jamstev glede kontaminacije z ohratoksinom A p3enice
in p3enine moke ter drzavam <¢lanicam omogocajo
zmanj$anje pogostosti fizi¢nih pregledov, izvedenih na
navedenih proizvodih.

(9)  Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje
zivali —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Odobritev predizvoznih pregledov

Predizvozni pregledi glede prisotnosti ohratoksina A, ki jih
izvaja kanadska komisija za Zita neposredno pred izvozom v
Evropsko unijo, se odobrijo za naslednja Zivila:

(a) p3enica, ki se uvric¢a pod oznako HS/KN 1001, proizvedena
na ozemlju Kanade, in

(b) pSeni¢na moka, ki se uvr§¢a pod oznako HS/KN 1101 00,
proizvedena na ozemlju Kanade.
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Clen 2
Pogoji za odobritev predizvoznih pregledov

1. Vsako posiljko proizvodov iz ¢lena 1 spremlja:

(a) porocilo, ki vsebuje rezultate vzorenja in analize, ki ju
opravi v ta namen odobreni laboratorij kanadske komisije
za 7ita in se izvajata v skladu z dolocbami Uredbe Komisije
(ES) $t. 401/2006 z dne 23. februarja 2006 o dolocitvi
metod vzorCenja in analiz za uradni nadzor vsebnosti
mikotoksinov v zZivilih (') ali ustreznimi enakovrednimi
zahtevami;

(b) spricevalo v skladu z modelom iz Priloge, ki ga izpolni,
potrdi in podpiSe predstavnik kanadske komisije za Zita.
Spricevalo je veljavno $tiri mesece po izdaji.

2. Porocilo in spri¢evalo iz odstavka 1 je mogoce poslati v
elektronski obliki, po tem ko je bilo dosezeno soglasje o prak-
tiénih podrobnostih.

3. Vsaka posiljka Zzivil je oznacena z identifikacijsko oznako,
ki se prikaze tudi na porodilu in spri¢evalu iz odstavka 1. Vsaka
posamezna vreCa ali druga oblika embalaze posiljke mora biti
oznacena z enako oznako.

Clen 3
Delitev posiljk

Ce pride do delitve pogiljke, vsak del posiljke do sprostitve v
prosti promet spremlja kopija spricevala iz ¢lena 2(1)(b), ki ga je
potrdil pristojni organ drzave clanice, na ozemlju katere je
prislo do delitve.

Clen 4
Uradni nadzor

V skladu z dolo¢bami ¢lenov 16(2) in 23(2) Uredbe (ES) st.
882/2004 se pogostost fizi¢nih pregledov posiljk proizvodov
iz ¢lena 1, ki jih izvedejo drzave clanice, zmanjsa na najvec
1 % Stevila posilik v skladu s ¢lenom 2.

Clen 5
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Uporablja se od 1. oktobra 2011.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah clanicah.

V Bruslju, 23. avgusta 2011

() UL L 70, 9.3.2006, str. 12.

Za Komisijo
Predsednik
José Manuel BARROSO
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PRILOGA
DRZAVA: Spric¢evalo Evropski uniji
I.1.  Podiljatelj 1.2. Referenéna Stevilka spriéevala |l.2.a.
Ime
Naslov 1.3. Osrednji pristojni organ
Telefon 1.4, Lokalni pristojni organ
£
‘g |15 Prejemnik 1.6. Oseba v EU, odgovorna za posiljko
o Ime Ime
.E_’ Naslov Naslov
£
s Postna stevilka Postna Stevilka
3 Telefon Telefon
?
2 [1.7. Drzava izvora Oznaka 1.8. 1.9.  Namembna Oznaka  1.10.
2 ISO drzava ISO
S
3
a
= [ 1.11. Kraj izvora 1.12.
K]
o . .
Ime Stevilka odobritve
Naslov
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum posiljanja
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU
Letalo ] Ladja [ Zeleznigki vagon [
Cestno vozilo [] Drugo [] 17
Identifikacija o
Dokumentarne reference
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
1.20. Koligina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj
Pri prostorski temperaturi [] Ohlajeni [] Zamrznjeni []
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spri¢evalom za:
Prehrano ljudi ] Krmo [] Nadaljnjo obdelavo []
1.26. 1.27. Za uvoz ali vstop v EU O
1.28. Identifikacija blaga

Nacin obdelave

Serijska $tevilka
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DRZAVA

PSENICA - PREDIZVOZNI PREGLED

Del II: I1zdaja spric¢evala

Del I:

Opombe

To spri¢evalo velja 4 mesece po izdaji.

— Rubrika 1.11: Stevilka odobritve: samo, &e je relevantno.
— Rubrika 1.19: Uporabite ustrezno oznako HS Svetovne carinske organizacije (WCO) pod tarifno Stevilko: 1001 ali 1101.
— Rubrika 1.20: Oznagite skupno bruto in neto teZo.

— Rubrika 1.25: Nadaljnja obdelava pomeni ,bilo je sortirano ali drugace fiziéno obdelano pred prehrano ljudi®.

Podatki o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka sprievala | Il.b.

V skladu z dolo¢bami Uredbe Evropske komisije (EU) &t. 844/2011 o odobritvi predizvoznih pregledov p$enice in pSeniéne moke glede
prisotnosti ohratoksina A, ki jih izvaja Kanada, spodaj podpisani, , poobladdeni zastopnik pristojnega
organa iz &lena 1, potrjujem, da je bilo blago, opisano v delu | spriGevala, proizvedeno, sortirano, z njim se je ravnalo, se ga je
predelovalo, pakiralo in prevaZalo v skladu z dobro higiensko prakso, ha njem so bili opravljeni predizvozni pregledi, odobreni z Uredbo
Komisije (EU) &t. 844/2011, in zagotavljam, da bo blago, ki ga to spri¢evalo zajema, prepeljano v Evropsko unijo v kontejnerju, ki je v
skladu z dobrimi higienskimi praksami.

Od te posiljke so bili vzeti vzorci za analizo ohratoskina A dne (datum), za katere je bila opravijena laboratorijska
analiza dne ... (datum) V. o (ime laboratorija). Navedene so podrobnosti glede vzordenja,

uporabljenih metod analize in vsi rezultati.

Ime

Zig:

Uradni indpektor

Datum: Podpis:

(s tiskanimi &rkami): |zobrazba in naziv:




